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társadalmi bajok.
Debrecen, július 27.

Nincs a világon nép, mely oly 
nagy mértékben lenne rabja szen­
vedélyeinek, indulatainak, mint a 
magyar. A magyar ember természe­
ténél fogva hajlik már erre a rossz 
tulajdonságára s ami a legsajnála­
tosabb, egyéni sérelmét vagy vélt 
jogtalanságát legtöbbszer kiviszi a 
'közéletbe is. Ott támadja vagy vé­
delmezi a közüg’yek leple alatt a 
mások álláspontját, illetve a maga 
törekvéseit.

S ezt leginkább a politikai élet­
ben tapasztaljuk, ahol leginkább dü­
höng a szenvedély úgy a különböző 
politikai pártok, mint egyesek kö­
zött. Alig múlik el nap, hogy va­
lami efféle viszályról ne hallanánk 
hirt különösen napjainkban, amikor 
Qan nagy, korszakalkoto esemé­
nyek folynak le a politikai élet szín­
padán.

S ez mind az ősi magyar átok­
nak tulajdonítható, mely mindenkor 
útját szegte a magyar törekvések­
nek azzal, hogy viszályt, egyenet­
lenséget támasztott magyar es ma­
gyar között.

De más téren is csupa ilyen 
visszás, kárhozatos állapotokat la­
tunk. Ha szétnézünk magunk kö­
zött, sajnálattal tapasztaljuk, hogy 
belső életünkben is az ősi átok viszi

Rudnyánszky Gyula költemé­
nyeiből.

A kiszáradt fa.
Nincsen nagyobb kín, mint az ón kínom. 
Megszűntem lenni ós mégis vagyok;
Madár hiába űl meg ágimon,
Tavaszi nap rám hiába ragyog:
Az ón tavaszom nem tér soha vissza,
A harmatot többé rügyem nem issza; 
Vihar ha zúg, nincs már mit vesztenem,
De árván is maradtam, Istenem I

Irigylem ősszel a lombhullatót,
Levele sárgái, ám a törzse él;
Az én sorsomnál nincs irtóztatóbb: 
Fölöttem nyom nélkül sivít, a szól. 
Magányom a temetőnél sivárabb,
A vándor engem meg nem lát, ha táradt, 
Rajtam még az idő is átoson:
Ha nyár, ha tél jön, ón nem változom.

A csepp, mely a virág kelyhén rezeg, 
Csillogva hal meg déli nap hév on,
Mig ón semmit, semmit sem erezek 
Egyformaságomnak kietlenén!
Hogy tudnék sírni, vészben összetörve 1 
Visszhangot adni gyászra vagy gyönyörre! 
Re akinek már hivatása nincs,
Oh, annak a Lót átkos rabbilincs!
Jövel favágó, fejszéd vágd belém.
Munkád nemes lesz és készen tálul 1

a vezérszerepet. Az emberek egy­
mással szemben gyanakodók, bizal­
matlanok, vagy legalább is, tulóva- 
tosak. Legjobban fejezhető ez ki 
Arany János szavaival, hogy ember­
társainknak mindenki gyanús, aki 
él. De ez még a jobbik eset. A leg­
többször az irigység, az ellenséges 
indulat fészkeli be magát az embe­
rek szivébe, mely sokkal veszedel­
mesebb. A kicsinylés, lesajnálás pe- 
dig mindennapos, sőt mindenórás 
dolog. Két embert, akinek szive 
igazán, őszintén megnyílik egymás 
előtt, csak nagyritkán találni. A ma­
gyar embernek régi, örökös átka 
ez. Ha nem marakodhatik idegen­
nel, marakodik honfitársaival, mert 
vérében van a marakodási hajlam.

A marakodás azonban csak a 
legritkább esetben történik ^ nyíltan, 
legtöbbször titkon, orvul, észrevét­
len. A szemben marakodó emberek 
mindig tisztességes gondolkodásról 
tesznek tanúságot, akik ha durvák 
is, de az igazságért harcolnak. Igaz, 
hogy csak a saját igazságukért. Az 
igazság küzdelme pedig ha egyol­
dalú is, sohasem rut, nem becstelen 
dolog.

A nyilvánosan marakodók szama 
azonban nagyon csekély azokhoz 
képest, akik hát mögött, alattomban 
támadnak mindennek, ami másban 
megvan, de bennük hiányzik samit 
ők nem megvetnek, hanem kajánul

Vagy sújts le villám, egyetlen remény 
Amely bennem még él: a tűzhalál!
Hadd lángolok, hadd égek el lobogva!
Uj létre gyúljon törzsem száraz odva 1 
És azután — elérve már a cél — 
Porrészemet hadd fújja szót a szól...

Évszakok.
'Tavasz.

Itt a fecske, itt a gólya,
Napról-napra új sereg.
Pelyhes fészek kis lakója 
Este-reggel csicsereg.
Pillangó ós napsugár 
Csókolózni sorra jár;
Zöld vetésben pitypalatty:
Kicsi párom, cl ne hagyj!
A patakvíz malma zúg,
Szól az erdőn a kakuk;
Pacsirtát is hallani —
S nézd a földnek mosolyát: 
Gyöngyvirágok, ibolyák 
A kikelet dalai.

Nyár.
Érik a búzakalász, a nap éget.
Köszönt a világ, tűz szelleme, téged! 
Senki se bánja a sok verítéket:
Mind, amit a szive vár,
Meghozza a nyár.
A lombok alatt 
Menekülve szalad,
Akit a zápor elér;

irigyelnek s éppen ezért ócsárolnak. 
Az ilyenek azok, akik ajkbiggyesztve 
fogadnak minden jó dolgot, mert 
nem úgy gondolkodik, mint ők és 
mert elvakultságukban azt hiszik, 
hogy rajtuk kívül minden ember 
bárgyú.

Az a legnagyobb hibaja köz­
életünknek, hogy nincs meg az em­
berekben a helyes megítéléshez szük­
séges elfogulatlan érzék. A magán­
élet sérelmeit átplántálják a köz­
életbe s a közhasznú munka tár­
gyait az egyéni indulat sugallata 
szerint veszik bírálat alá. Akármi­
lyen jó a gondolat, az eszme, mely 
fel vettetett, ha nem tetszik az ember, 
akitől származott, úgy bolond a 
gondolat, ostoba az eszme.

Ilyen elvek mellett kultur em­
ber nem élhet igazi társadalmi éle­
tet s nem boldogulhat az az ország 
sem, melynek fiai ilyen elveket hir­
detnek. Újjászületésre, megnemesii- 
lésre van tehát szüksége a mi tár­
sadalmi életünknek, hogy a romok 
felett egy egészséges gondolkodású 
társadalomnak vethessük meg az 
alapját.

Politikai híreink.
Budapest, július 27.

Bécsi agyrém. A legutóbbi politikai 
válság alatt megszoktuk, hogy kóptelennél- 
kóptelenebb hírek kerülnek forgalomba. Mind­
ezt felülmúlja azonban a .Neue Freie Presse“

Villámlik az ég, felhők dübörögnek, 
De megmarad ős áldása a rögnek: 
A barna kenyér!
Üdvüt szül a föld anyavemhe,
A rózsa kinyílt szerelemre, 
Gyülekeznek a víg aratók, — 
Zeridül a nyár dala, ríme a csók.

Ősz.
Sárga lombok lassan lmlldogálnak ; 
Vége, vége a virágos nyárnak!
A haldokló természetben
Permetező
Őszi eső
Szitál egyre csendesebben.
Puszta már az erdő tája,
Árva minden fészke, fája;
A letarlott, bús mezők fölött 
Mozdulatlan áll a köd.
De az ősz ködén keresztül 
Rőzselángok villanása rezdül.

A tél.
Fenséges nyugalom,
Kápráztató fehér világ 1 
Rezegve csillan u havon 
Az égi csillagmiriád.
Fehér a nap, fehér az éj:
Se képzelet, se szenvedély 
Izzása nem piroslik, —
A lót fehér sejtésbe oszlik.
A színtelen 
Kietlenen

■1
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ma esti lapjának az a hire, hogy tekintettel 
az elintézetlen válságra, a választójogi tör­
vény megalkotása céljából a mostani ország- 
gyűlési ciklust külön törvény áltál egy 
esztendővel meghosszabbítják. Mondanunk 
sem kell, hogy ez agyrémnél nem egyéb, 
hlgy ártani akaró mese, melyet azonban 
alkotmányos érzületű politikus egy percig 
sem hihet el. Arra mindenesetre alkalmas, 
hogy a hiszékeny kedélyeket izgalomba
hozza. „ .

Zichy Aladár gróf Apponyi grófnál.
Becsből jelentik, hogy Zichy Aladár gróf 
tegnap este Budapestről megérkezett s holnap 
Franciaországba utazik Apponyi Albeit gróf 
meglátogatására.

Borrasár Debrecenben.
Felhívás a bortermelőkhöz.

Debrecen, július 27.
A debreceni gazdasági egyesü­

let védnöksége alatt álló debreceni 
mezőgazdák értékesítő szövetkezete 
az augusztus havában megtartandó 
vásár alkalmával borkiállítást és 
borkóstolót rendez. Az egyesület 
tel hívja a bortermelő gazdákat, hogy 
kiállítani szándékolt boraik mennyi­
ségéről értesítsék Rá ez Lajos titkárt. 
A kibocsátott felhívás így hangzik:

Felhívás
Debrecen szab. kir. város és Hajdú vár­

megye bortermelőihez.
A Debreceni Gazdasági Egyesület er­

kölcsi támogatásával a Debreceni mezőgaz­
dák Kereskedelmi Társasága, Dógenfold-tér 
1 szám alatt levő üzlethelyiségeiben f. óv 
augusztus hó 8. 9 és 10-ón a debreceni or­
szágos vásár alkalmával, ízleléssel kapcsola­
tos borvásártartását határozta el az esetben, 
ha a bortermelők részéről kellő mennyiségű 
bejelentés történik.

Felkérjük azért a bortermelőket, hogy 
bejelentéseiket f. óv augusztus hó 2-ik nap­
jáig a Társasághoz Dógenfeld-tér 1. szám 
beküldeni szíveskedjenek, hogy a borvásárra 
szóló hirdetések, illetve a bor vásárlókhoz a 
meghívók kellő időben kibocsáthatók lehes­
senek.

A bejclonlésben kitüntetni kérjük: a 
bejelentő termelőnek a nevét, lakását a bor­
termelési helyét, a bor fajtát, a bor minősé­
gét (hegyi-homoki) évjárat számát, asztali 
vagy pecsenye bor, az eladó készlet meríté­
sét, a borárát hectoliterenkónt.

Csupán a bölcseség 
Fehér begyorma ég:
A végtelenbe veszve 
Sugárzik, él az eszme.

Hajón.
Szép holdvilágos este van,
A méla csend oly ringató;
A tó vizén lágyan suhan 
Egy kis magányos gőzhajó.

Nincs a baj ócskán senki más,
Csak egy szerelmes ifjú pár,
Ringó hajón nász-útazás. ■—
Ámor, nyilát hegyezve, vár.

Az égen rezgő csillagok,
Férj s asszony a fedélzeten.
A tó vizén az ég ragyog —
S ők összebújnak csöndesen.

Csók csattan... édes suttogás ..
Megérthetetlen halk szavak.
Q néma üdv ! Szótlan varázs !
Es újra csókok hangzanak.

S lenn a k zánban bús legény 
Éleszti a hajó tüzet...
Sóhajtva hallja a szegény 
Az édes suttogás neszét. .

A borvásár célja, hogy a szőlősgazdák­
nál eladásra készletben álló borok, az eladási 
ügyleteket megdrágító közvetítés mellőzésé­
vel értékesíthetők legyenek s hogy a bor­
készlet nagyrószérő), minőségéről és beszer­
zési forrásokról, a vevöküzünsóg tudomást 
szerezem

A bor vásárra minden borfajtából 2 da­
rab fél vagy 0.7 literes palack küldendő, a 
kiállító tórdijat nem fizet.

Debreceni Mezőgazdák Kereskedelmi 
Társasága.

A városházáról.
A főkapitány a Nagyerdő ér­

dekeben Vógh Gyula főkapitány 
üdvös beadványt intézett a városi 
tanácshoz, amely a Simonyi-uti és 
a nagyerdei utak megvédését cé­
lozza.' Kéri a főkapitány, hogy nyis­
son utat a tanács a kórház háta 
mvgett, amelyen a teherszállító ko­
csik s különösen a kocsik közleked­
hetnek. Az uj ut nyitása által a 
eyönyörü Simonyi-ut szépségét rontó 
szekerek leszorulnak a mellék útra 
s a katonaság egyenes utat kap a 
nagyerdei lövöldéhez. A tanács a 
köreimet kiadta a mérnöki hivatal­
nak, az előkészületek megtétele 
végett.

— Ajánlatok a rendőrségi ruhaszal- 
litásokra. Tegnap délelőtt kilenc órakor 
kezdte meg a kiküldött bizottság a rendőr- 
és hajdulegénysóg ruházatának szállítására 
vonatkozó ajánlatok felbontását. Az ajánlatok 
felbontásánál Veesey Imre főjegyző elnökölt. 
Jelen voltak Magoss György dr. t. főügyész,

I Békés Lajos, Somossy László biz. tagok és 
Rankai Jenő számtiszt. Az első ajánlat Mos- 
kovics Farkas és társa nagyváradi cégé volt 
cipő- és osizmaszállitásra. A hat évi szállí­
tást bagariabőrből 30,801 korona 40 fillérért, 
boxbőrből 44,527 koronáért vállalja. — Beck 
Vilmos és Fia pozsonyi cég az egyen ruháza­
tot 122,090 korona 28 fillérért szállítja6 évre. 
Kcreskónyi István debreceni iparos a csizma 
szállításra 40,456 koronáért tett ajánlatot. — 
Takács Gábor és Takács Lajos 47,524 koro­
náért válalkozik csizma és cipő szállításra. 
Mandel Lipót 41,055 korona 50 fillért számit 
a 0 évi csizma- és cipő-szállitalányért. Az 
összegből hajlandó 2 százalékot engedni. — 
üzv. Grünbaum Mónié végösszeget nem je­
lül meg ajánlatában, de a cipő- és csizma- 
száliitás elnyerése esetén az összegből 2 szá­
zalék engedményt tesz. Szed Iák és Vámos 
debreceni cég a ruhaszállitásra egységárakat 
tüntet fel ajánlatában. — Rosenthal H. és 
Társa budapesti cég ruhaszállitásra vállalko­
zik, 156,130 korona 02 fillér összegért. — 
Varkoly József lábbeli készítő csizmaszálli- 
tásra végösszeget nem jelül meg. Egy pár 
csizmát 20 koronáért, egy pár cipőt 12 koro­
náért szállít. — Az ajánlatokat kiadták a 
számvevőségnek átszámítás céljából.

Szegónyiigyek. A város szegónyügyi 
bizottsága tegnap délután ülést tartott. Jelen 
voltak Váczy János elnöklete alatt Márk 
Endre, dr. Tüdős Kálmán, Biczó Gyula, dr. 
Balkányi Ede bizottsági tagok, Kiss Lajos 
szegényházi gondnok, Páyer József szegóny­
ügyi biztos és lllósy Gyula jegyző. Ä bizott­
ság több folyó ügy elintézése után kérvénye­
ket intézett el s három egyént felvett a sze­
gényházba s hatnak szavazott meg állandó 
segélyt.

1 A „Debreczen“ szerkesztősége es 
I ki adóhivataln Degenfeld-tér 2 sz.

A vargakerti tűzfészek,
Kitelepítését kéri a lakosság.

Debrecen, julius 27.
A vargakerti nagy tűz alkal­

mával is felemlítettük, hogy a 
Vargakerti lakosság körében moz­
galom indult meg az iránt, hogy a 
Balogh-féle gyárat, tekintettel an­
nak tűzveszélyes voltára, kitelepít­
sék a kertből. A vargakerti lakos­
ság mozgalmát az a körülmény tá­
mogatja, hogy a gyár teljesen fából 
épült alkotmány és csupa gyúlé­
kony anyag van abban felhalmozva, 
minélfogva a mostanihoz hasonló 
veszedelem állandóan fennforog. Bi­
zonyítja ezt az a körülmény is, hogy 
a gyárnak ez már a második le­
égése.

Néhány évvel ezelőtt ugyanis 
ugyanilyen sors érte a Balog-féle 
telepet, mely annak idején pár száz 
öllel távolabb volt a mostani he­
lyétől.

A vargakerti lakosság moz­
galma, mely igy teljesen indokolt, 
valószínűleg eredménnyel fog járni. 
A lakosság céljának elérésére hat­
hatósabb eszközökhöz folyamodott. 
Ma délelőtt dr. Nyíri Ernő törvény­
hatósági bizottsági tag vezetésével 
küldöttséget menesztett a polgár- 
mesterhez, kinek a küldöttség szó­
noka az ügyben kérvényt nyújtott 
át. A kérvényben a vargakertiek 
hivatkoznak a gyár előbbeni leégé­
sére és több akceptábilis okot és 
riilinényt sorolnak fel arra nézve, 
hogy a gyárnak régi helyén való 
további fennállása tüzveszélyessé- 
génél fogva állandóan veszedelem­
mel fenyegeti a szépen fejlődő 
Varga kertet.

A polgármester szívesen fogadta 
a küldöttséget és megígérte, hogy 
megvizsgáltatja az ügyet, amely 
iránt biztosította a tanács jóindu­
latát.

á Csillag-utcai dráma 
színhelyén.

A gyilkosság borzalmas részletei.
Debrecen, jul. 27.

A „Debreczen“ egyik munkatársa ma 
lentjárt a vasárnap esti gyilkosság színhe­
lyén és meghallgatta a borzalmas dráma 
minden szemtanúját, kiknek előadása nyo­
mán még irtózatosabb, vérfagyasztóbb szí­
nekkel rajzolódik elénk a gyilkos állatias ke­
gyetlensége és a maga megdöbbentő valósá­
gában bontakozik ki az előre megfontolt 
szándékkal, páratlan cinizmussal, minden 
emberi jóérzést megcsufoló módon elkövetett 
bűntény. A lapok a rendőrség által kiadott 
értesítés alapján közöltek tudósítást a gyil­
kosságról s az iszonyú drámának részleteit, 
vérrel itatott mozzanatait nem adták hiven 
vissza.

A szemtanuk elbeszélése után most a 
következőkben teszünk eleget a hü krónikás 
tisztének. *

A gyilkos Debrecenben.
Mitráska Demeter vasárnap délután 4 

órakor érkezett Budapestről Debrecenbe. Az 
állomáson tartózkodott hat óráig. Bár tudta, 
hogy a Csillag-utca 76. szám alatt laknak 
Kraft Szilárdók, de miután* * nem volt ismerős 
Debrecenben, el sem indutt felkeresni a há­
zat, hanem bevárta egyik debreceni barátját, 
ki vasúti alkalmazott és ezt kérte meg, hogy
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kalauzolja, el a Csillag-utcára, Ennek az em­
bernek a nevét és kilétét még a rendőrség 
sem tudta megállapítani. A vasutas alighanem 
csak este hat órakor szabadult munkájától, 
mert Mitráska addig várt reá. Azután együtt 
elindultak a Csillag-utca felé. Közben néhány 
korcsmába betértek. Háromnegyed hót óra­
kor értek a Csillag-utca 76. szám alá. Csi­
nos külsejű, keskeny homlokzatú ház van 
itt. Előtte az utcán gázlánpa. Mikor ideér­
tek, Mitráska megkérte barátját, hogy várjon 
reá, mindjárt visszajön. A vasutas a gázlám­
pának nekitámaszkudva várt reá.

Mitráska bement az udvarba, az udvar­
beliektől megtudta, melyik lakásban laknak 
Krafték, bekopogtatott és bement. Kraftnó 
nem volt otthon. Pár perccel megelőzőleg 
a szomszédba ment át Lápossyné Hegedűs 
Saroltához, ki barátnője volt. Útközben az 
utcán messziről meglátta Mitráskát. Szemei­
nek nem akart hinni és azzal nyugtatta 
magát, hogy az az alak nem is lehet Mit­
ráska. Azután bement a házba. Mitráska 
Krafték lakásába érve, Kraftot és két gyer­
mekét. a 16 éves Margitot és a 14 éves 
Lipótot találta ott. Kraft éppen öltözködését 
fejezte be, mert sétára indult. Mitráskát nyu­
godtan fogadta, le is ültette. Mitráska a kis 
fiúval sört akart hozatni, de a kis Lipót azt 
válaszolta, hogy vasárnap lóvén, nem lehet 
kapni a boltban.

Mitráska ezzel minden átmenet nélkül 
rákiáltott Kraftra:

— Hol van az asszony, számolni aka­
rok vele.

Kraft nyugodtan mondta erre:
— Magának semmi köze az én fele­

ségemhez
Mitráska irtózatos dühbe gurult, fel­

ugrott a székről és magából kikelve ordí­
totta : ,

— Nekem kell az az asszony 1
Mitráska közvetlen Kraft mellé állott 

és dühösen kezdett neki magyarázni. A szo­
bában levő két gyermek a nagy rémülettől 
nem figyelték meg, hogy mit beszólt a két 
férfi, de azt tudják, hogy az apjuk csititgatni 
próbálta Mitráskát:

— Ugyan nem gyerek maga! Hagyjon 
fel az ilyen dolgokkal.

Mitráska egyszerre csak felorditott:
— Én nem komódiázok 1 Kipusztitom 

az egész családot 1
..Megölik az apámat“.

Hadonázás közben Mitráska 
kabátja ujjából leesett az oda elrej­
tett kétélű tőr, melyet azonban ke: 
zével feltartott. A kis leány, Kraft 
Margit meglátta a fényes éles szer­
számot, ijedten felsikoltott:

— Jaj apám, kés van nála.
— Hagyd lányom, nem félek ón 

attól, — felelte az apa.
Mitráska ekkor kezébe lógta a 

tőrt és iszonyatos erővel torkon ra­
gadta Kraftot és a falhoz nyomta. 
A megrémült leányka kiszaladt az 
udvarra, folyton segítségért kiál­
tozva, majd az utcára futott. -- Ott 
megpillantotta a gázlámpánál állva 
azt a vasutast, ki Mitráskát a ház­
hoz kísérte. A minden izében re 
megő leányka előtte állt összetetté 
a kezét és úgy könyörgött:

rémült segőlykiáltása, Mitráska el­
érkezettnek látta az idők hogy gyor­
san végrehajtsa sötét szándékait. — 
Kraftot pillanatra eleresztette, és be­
tette az ajtót. A 14 éves Lipót nevű 
kisüu bentmaradt a szobában. Kraft 
látva, hogy a helyzet nagyon , ve­
szélyes, ki akarta kapni Mitráska 
kezéből a tőrt és eközben kezét több 
helyen mélyen bevágta az éles tőr. 
Kraft nem bírt Mitráskával, ki erő­
sebb volt nálánál. Mitráska a sze­
rencsétlen embert ismét torkon ra­
gadta. A kis Lipót, a gyönge gyer­
mek, apja veszedelmét látva, meg­
fogta a gyilkos kezét, melyben a tőr 
volt, de erőtlen volt ahhoz, hogy az 
erős kart lefogva tartsa. Mitraska 
felkapta a kezét és a tőrt Kraft mel­
lébe döfte. A döfés után hatalmas 
vórsugár szökkent elő. Mindezt latta 
a kis gyermek. Az a tudat, hogy 
apja halálos veszedelemben van, 
óriási bátorságot öntött belő. Fédrá­

mat !
Menjen be! Megölik az apá

A vasutas megdöbbent. Bemen 
a házba. A leány ka pedig tovább til­
tott segítségért kiáltozva.

A gyilkosságnak a kisfiú is 
szemtanúja volt.

Mikor a kisleány kifutott az 
utcára és rémesen hangzott végig

gadott egy széket és a gyilkos fV 
sújtott.

Mitráska erre a tőrrel a gyer­
mek fejére vágott, — mire a kisüu 
megrémült és jajveszókelve kisza­
ladt az udvarra.

Mitráska még több tőrdöfést is 
tett. Kraft nyomban elvesztette esz­
méletét és a földre zuhant. Mitráska 
mikor meghallotta, hogy idegenek 
jönnek az udvarra s össze-vissza 
kiabálnak, de egyikőjük sem mer 
hozzá bemenni, — kinyitotta az aj­
tót s mintha csak — mint ezt a 
bosszujokban a gyilkosok ösztön- 
szerüleg teszik kérkedni akart 
volna áldozatával, Kraft véres testét 
ddobta az udvarra egy pocsolyába. 
Az udvar telve volt az utcáról be­
tódult emberekkel, — de senki, sem 
merte megközelíteni a dühöngő em­
bert, ki felkapta Kraft fejét és még 
egy döfést akart rámérni. Az udva­
ron állott az a vasutas, aki Mitrás­
kát a házhoz kísérte. Ez megkapta 
a gyilkos kezében a tőrt és kicsa­
varta. Erre a többiek is rárohantak 
a gyilkosra és lefogták, majd rendőrt 
hivattak, ki Mitráskát megkötözte. 
Mitráska még ekkor , is dühöngött. 
Vérszomjas exaltáltságaban azt kiál­
totta a rendőrnek:

— Eresszen el! Nem passzióból 
jöttem én Debrecenbe. Nemcsak ez­
zel akarok ón végezni. A többi még 
hátra van!

Hogv a vadlelku ember Kivan­
nak talán éppen az egész családját 
ki akarta irtani, mutatja az, hogy a 
rendőrségen — mikor Kraftnéval 
szembesítették s mikor Kraftnó ra- 
vallott, rákiáltott:

— Jól van. Magát is megölöm, 
csak kiszabaduljak a börtönből. Előbb 
maga fog meghalni!

Beszélgetés az özveggyel.
Munkatársunk beszélgetést^ folytatott 

Kraft Szilárd özvegyével. Kraft Szilárdnó 40 
óv körüli hízásnak indult, egészséges arcú 
nő. Arcvonásai elmúlt szépséget árulnak el. 
Margit nevű lß éves leánya, igazi leányos 
szépség. Vonásain mélységes bánat vonul vo- 
írjijr szemei a sok izgalomtól megtört fényünk, 
de ez még érdekesebbé teszik arcát. Nagyon 
szép, okos gyermek a 14 éves Lipót is. fi­
nom arca kifejezést ad annak a sok izgalom­
nak, mely szülei családi életében már évek 
óta napirenden van, melyek ugylátszik mély

hatást tettek úgy a leányra, mint a fiúra. 
Kraftnak jövedelemmel járó állása volt, igy 
jó nevelést adhatott gyermekeinek. Még egy 
írvermekük van. Harmadik gyermekük ,18 
éves, Lajosnak hívják. Jelenleg Kolozsvárt 
az ottani kereskedelmi akadémiába jár.

Kraft Szilárdnál erősen megviselte a sok 
izgulom. Méltatlankodva fogadta munkatár­
sunkat. Kezében éppen egyik helyi lap volt, 
mely ugyancsak kíméletlenül apasztrofálta őt. 
Kérte munkatársunkat, hogy cáfoljuk, meg 
ennek a lapnak ránézve nagyon bántó köz­
lését. Egyébként tagadja, mintha Mitráskával 
szerelmi viszonyt folytatott vom i. Azt állítja, 
hogy férjével Kolozsvárt is a legjobb egyet- 
őrlésben ólt. Mitráska folyton üldözte szerel­
mével, de ő mindig elutasította, s mind mondja, 
sohasem hallgatta meg a szerelemrevágyo, 
erőszakoskodó fiatalembert.

Különben is jabb társaságokban éltünk 
— mondotta Kraftnó, — semhogy ón elfogad­
hattam volna Mitráska udvarlását, de ez 
nagyon erőszakoskodó volt. Már nagyon kel­
lemetlen volt, hogy Mitráska folyton tola­
kodott és még ón is azon voltam, hogy 
menjünk cl Kolozsvárról. Az uram kérte 
az áthelyezését, de csak novemberben helyez­
ték át Debrecenbe. Én azért nem jöhettem 
el, mert a kolozsvári iskolákba beiratkozott 
gyermekeim miatt ott kellett maradnom, 
Kolozsvárt egyébként is éves lakásban lux­
iunk, igy a lakást meg kellett tartanunk. 
Férjemet’ nagyon szerettem. Mikor ő Debre­
cenbe jött, akkor is állandó levelezésben 
voltunk egymással. Teljes egyetértés volt 
közöttünk, eltekintve egyszer-másszor előfor­
dult perpatvartól, ami megesik minden csa­
ládban/Junius 17 én értem jött szegény 
férjem Kolozsvárra. Még együtt.csomagoltunk 
be mindent és aztán gyermekeinkkel indul­
tunk Debrecenbe. Itt teljes boldogságban 
éltünk, mig nem jött az az ember, aki fel­
dúlta boldogságunkat és megölte szegény 
uramat.

Az asszony elbeszélése után keserves 
zokogásban tört ki. Keblére ölelte két gyer­
mekét és úgy zokogtak tovább. Hogy fájdal­
mas indulatuk lecsillapult, munkatársunk a 
kis Lipótot kérdezte meg, ki a zokogástól 
el-el csukló hangon mondta el a rémes eset 
részleteit, melynek ő is szemtanúja volt.

A tragikus módon özvegységre, jutott 
asszony gyermekével most a szomszéd ház­
ban lakó ösmerősónól Lápossyné Hegedűs 
Saroltánál tartózkodik. A szerencsétlen Kraft, 
mig felesége Kolozsvárott volt, addig Lá- 
possynónál volt teljes ellátásban.

Lápossyné szintén azt mondja, hogy 
Kraft jó viszonyban ólt feleségével és azt 
állítja, hogy mig náluk lakott, soha egy 
rósz szót som szólt feleségére. — Ugyanígy 
nyilatkozott Halmi Józsefire Csillag-utca 7b. 
szám alatti lakosnő, kinél két hónapig volt 
ellátásban.

A rendőrségi jegyzőkönyv.
A rendőrségi jegyzőkönyv Kraftnó ta­

gadásával szemben a következőket állítja:
Kraftnó mindaddig tagadta a szerelmi 

viszonyt, a mig Mitráskával nem szembesí­
tették. Mikor azonban Mitráska, szemébe val­
lott, beismerte, hogy két óv óta szerették 
egymást Mitráskával. Majd elmondta, hogy 
szorosabb szerelmi viszonyuk három év óta 
tart. Ezt a viszonyt a férje a múlt óv április 
havában észrevette és ekkor elhagyta. Külön 
költözött tőle és gyermekeitől. Ekkor össze­
állt Mitráskával. Novemberben férje áthelyez­
tette magát Kolozsvárról Debrecenbe. A gyer­
mekek azonban állandóan leveleztek apjukkal 
és közvetítésük révén, minthogy közben rá 
is unt Mitráskára, kibékült a férjével es 
utána jött Debrecenbe.

Érdekes az asszony vallomásának az a 
része, hogy milyen körülmények között is­
merkedett, meg Mitráskával. Ugyanis Kraft- 
nénalc évekkel ezelőtt füszerüzlete volt Ko­
lozsváron. Boltjával szemben levő házban 
lakott Mitráska, aki mindennap átjárt az 
üzletbe egyet-mást vászárolni. Ilyen alkal­
makkor töbször diskurál gattak s lassan ki­
fejlődött köztük a vonzalom, melyből aztán 
bűnös viszony keletkezett.

Boncolás a kórházban.
Kraft Szilárd holttestét ma reggel a 

közkórház halottas házában Horváth Arthur
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törvényszéki orvos felboncolta. A boncolás 
megálíapitotta, hogy Kraft halálát közvetle­
nül belső el vérzés okozta, mely a tüdőt ért 
tőrdöfós nyomán állott be.

A gyilkos sorsa.
Mitráska Demeter az ügyészség foghá­

zában várja a földi igazságszolgáltatást Ma 
délután fél öt órakor fe vezették cellájából és 
a vizsgálóbíró kihallgatta Kihallgatás után 
elrendelték ellene a vizsgálattal együtt a 
vizsgálati fogságot.

Kózsülő temetési botrány.
Kraft Szilárdot ma, szerdán dél­

után öt órakor temetik el a Csillag­
utca 76. számú gyászházból. Kraftot 
a dohánygyárban a munkások na­
gyon szerették és becsülték és a 
munkások testületileg megjelennek 
a temetésen. A Csillag-utcán és a 
munkások között nagy izgalmat kel­
tett az eset és az elvakult szenve­
dély most mindent Kraftné terhére 
akar írni és — mint a Csillag-utcá­
ban széltében-hosszában beszélik — 
a kolnapi temetésen nagy botrányok 
várhatók és az asszonyt meg akar­
ják kövezni.

Mindenesetre jó lesz, ha a rend­
őrség elkészül az esetleg kitörő 
túlzott szenvedélyek el folytás ára, 
mert először is elevenek és holtak 
fölött Ítélkezni nem a felcsigázott 
szenvedély és egyoldali hangulat, 
de semmiesetre sem a néptömeg 
dolga. Az özvegyet különben ennek 
a hire annyira megviselte, hogy 
idegrohamokat kapott. Még ha vét­
kes is, még akkor is kíméletet érde­
mel. De hátha nem bűnös ?

ÚJDONSÁGOK.
A János bácsi kulacsai.

Visszaemlékezés B. Nagy 
Jánosról.

Ismét kidőlt az élők, a küzdve-küzdők 
sorából egy jellegzetes alakja a debreceni 
polgárságnak. Aki 40 óv óta küzdött a leg­
elsők sorában, amikor csak küzdeni kellett a 
függetlenségi elvekért, eszmékért.

Fájdalom, ma is csak még mindig küz­
delem a sorsunk... Éppen azért elhunyta 
után is példaképpen lebegjen előttünk az 
elhunyt 13. Nagy János bátyánk gyönyörű 
magyar alakja. — Kitartásával, erős hitével, 
rendíthetetlen bizalmával jobb jövőnkben, 
önzetlen, lelkes odaadásával harcainkban 
példaképet állított minekünk, hogy milyen­
nek kell lenni az igazi független, kuruc, ma­
gyar hazafinak. Függetlenségi és józan ma­
gyar hazafinak. Nem hiába, hogy a boldo­
gult Patay István vezetése alatt lépett ki a 
politikai küzdőtérre János bácsi, változatla­
nul ugyanaz a magyarleikü hazafi maradt.

Meg is érdemli, hogy érdemes és tanul­
ságos életének kim igaslóbb eseményeit, al­
kalomadtán „bokrétába kössük.“ Most csak 
egy kedves kis részletet említünk fel gazdag 
életéből.

A debreceni polgárság báljai között év­
tizedek óta és során mindig legkedveltebb, 
legnépszerűbb bál volt a „függetlenségi kör 
bálja“... Hol a dali „körmagyar táncban“ 
összependültok az ezüst sarkantyúk... Mi­
közben az „öregebbek“ a terített asztalok 
mellől gyönyörködtek fiaiknak, lányaiknak 
szép magyaros mulatozásában.

Ilyenkor játszottak nevezetes szerepe­

ket a boldogult, kedves János bátyánknak, 
az „elnök bácsinak“ a kulacsai. Ugyanis egy 
hatalmas nagy kulacsról — a debreceni ku­
lacsok ősanyjáról — meg több apró kula- 
csocskákról van szó.

Ha valami kedves, előkelő vendégje 
volt a bálnak (pedig ilyenek mindig kerül­
tek 1), János bátyánk az oldalszobába fólre- 
szólitotta a vendéget, ahol már ott voltak a 
Kertészek, Zöldók, Haranghy Sándor bá­
tyánk, a nyakas Őry Mihály meg többen, 
sokan a párt mindenkori vezérkarából és a 
kedves vendégnek a felkínált kulacsból, ku­
lacsokból ilyenkor kellett áldomást inni haza­
fias beszéd, fogadalom kíséretében.

Thaly Kálmán, Bakonyi Samu, Rákosi 
Viktor, Benedek János, Hentaller, Papp Elek 
bátyánk! De, ki győzné felsorolni, hányán s 
még kicsodák ? Ittak, hevültek a János bá­
tyánk kulacsaiból, amelyben az igazi magyar 
barátság tiszta, neues itala kotyogott...

Most árván maradtak ezek a kulacsok 
isi Meghalt a gazda, aki a barátságnak,sze­
retőinek nemes italát töltögette belőjük.

— Mai tárcánk. A „Debreczen“ mai 
tárcáját Rudnyánszky Gyula költeményeiből 
adjuk. A hánytvetett sorsú nagy költőt, a 
lapunkban is megirt legutóbbi hurcoltatásai 
után, oly szeretettel és lelkesedéssel karolták 
fel az amerikaiak és amerikai magyarok most 
már remélhető, hogy „révbe ér hányt ha­
jója“. Meg is érdemli; mert a Rudnyánszky 
költészete nem divatot majmoló, sem sallan- 
gos vicinális költészet, hanem ami a határ­
dombokat túlszárnyalja 1 Korunk összes köl­
tői között az elsők sorábatartozik Rudnyánszky, 
ezért értették meg az amerikaiak is.

— Kossuth Ferenc Szávay Gyulá­
hoz. A V. H. 0. Sz. ez évi közgyűlésén el­
határozta, hogy Kossuth Ferencet táviratilag 
üdvözölni fogják. Kossuth a táviratra Szávay 
Gyulának a következő sürgönyválaszt küldte:

„Nagyságos Szávay Gyula urnák, Deb­
recen. Vidéki hírlapírók szövetségének üd­
vözlését köszönöm és szívből viszonzom. Jól 
esik lelkemnek azok szeretető, kik közérdekű 
tevékenységükkel a nemzet ügyét szolgálják. 
Koronázza siker a toll harcossainak nemes 
munkáját. Hazafiul üdvözlettel: Kossuth“.

— A Petőfi-dalkör felhívása.
A Petőfi-dalkör elnöksége — hogy 
az elszállásolás- és ellátásról kellő 
időben gondoskodni lehessen, mind­
azokat, kik a segesvári kirándulás­
ban rósztvenni óhajtanak, még egy­
szer felhívja, hogy rósztvételöket 
Sinay Imre urnái (Magyar-francia 
biztosító társaság Miklós-utca 1. sz. 
alatt) ma, azaz szerdán délután öt 
óráig bejelenteni szíveskedjenek.

— Nagy hőség áldozatai. Pár nap 
óta olyan hőség dühöng, aminőre talán még 
legöregebb Afrika-utazók som emlékeznének, 
ha Szahara helyett a vén Európába tenné­
nek kirándulást, Debrecenben is szinte elvi 
selhetetlen a forróság, amely még kegyet­
lenebb a főváros izzó falai közt. Budapesti 
tudósítónk jelenti, hogy ott a hőségnek több 
áldozata van: a Belvárosban sokan összees­
tek és többeket haldokolva vittek a mentők 
a Rókus kórházba.

— Közszállitások a kamará­
nál. A debreceni kir. Ítélőtábla fa­
szükségletére pályázatot nyitott. — 
Ajánlatok szeptember 12-ig nyújtan­
dók be. Az aknasugatagi sóbánya- 
hivatal egy templom bádoggal be­
fedésére pályázatot nyitott. Ajánla­
tok 11)09 augusztus 9-ig nyújtandók 
be. A debreceni állami méntelep 
zab- és kényérszál 1 itásra irt ki pá- : 
lyazatot, melynek határideje 190!) 
aug. 26. ‘ ;

— Az utszólről. A Debreczen—buda­
pesti vonal mentén egyik legforgalmasabb 
állomás a püspökladányi állomás. Erdély, 
Oláhország utasközönsóge itt elegyedik össze 
az Alföld zónátjáró vándoraival.

Ideje is volna már, hogy a ladányi 
állomást is kiépítsék. Egy azonban ma is 
páratlan és elsőrangú ezen az állomáson, 
tudniillik a vendéglője.

*

Mintaszerű az „Ottó bátyánk“ debreceni 
vasúti vendéglője is. Ami nem is csodál­
ható olyan vendéglős és vendóglősné mel­
lett, mint Ottóók, a remek helyiségekben.

Hanem azért a ladányi Kornost, az öreg 
állomás vendéglősét is dicsérni kell 1 Kony­
háját, pincéjét dicsérik is sokan. így például 
Debrecenben is van egy társaság, mely heten­
ként kijárogat a ladányi állomásra ozsonnáz- 
gatni, borozgatni.. ■

Ha pedig valaki tamáskodik ebben a 
hírünkben! Tudakolja meg dr. Derekassy 
Pista barátunktól, az államvasutak népszerű 
egészségügyi tanácsosától; mert Pista bará­
tunk egyik legszorgalmasabb tagja ennek a 
zónázó és zónás vándor asztaltársaságnak.

— Kifosztott kereskedő. Érzékeny 
kár érte Kállai Sándor földesi kereskedőt. 
Ugyanis körülbelül 200 korona értékű ékszert 
elloptak tői le. Kiderült, hogy a lopást Ször­
nyű Teréz nevű 13 éves cselédleány követte 
el, akit Debrecenbe éppen akkor foglak el, 
mikor el akart szegődni. Szörnyű Teréz be­
ismerte tettét s az eljárást ellene megindí­
tották.

— Rejtélyes haláleset. A böszörményi 
csendőrsóget tegnap óta rejtélyes ügyben nyo­
mozott. A nyomozás egy gyanús haláleset 
körül kerekedett. Varga Gábor napszámos 
ember tegnap a mezőn munkaközben hirte­
len rosszullett és pár pillanat alatt meghalt. 
A megindult mende-monda szerint Varga 
nem természetes halállal múlt ki. Mivel pe­
dig erre nézve különböző gyanuokok merül­
tek fel, a csendőrség nyomozni kezdett. A 
hullát azonban föl boncolták és kitűnt, hogy 
a napszámos halálát agyguta okozta.

— Elütötte a kocsi. Súlyosabb kime­
netelű baleset történt ma délelőtt a Piac­
utcán. A Nagytemplom előtt egy sebesen 
száguldó kocsi elütötte Kovács Mihályné 
hadházi asszonyt. A szerencsétlen asszony­
nak az elgázolás következtében eltört a váíl- 
perece. Veszedelmes sérüléseivel a mentők 
beszállították a kórházba. A vigyázatlan 
kocsis ellen a hatóság megindította az 
eljárást.

— Hogyan védekezzünk a pero­
nospora ellen? Darányi földmivelósügyi 
miniszter rendeletére rövid tömör alakban, 
valóságos népies kiadásban adta ki a m. kir. 
Ampelológiai Intézet a peronospora elleni 
védekező útmutatást. A füzethez egy pom­
pás színes tábla is van mellékelve, mely fel­
tünteti a peronosporának nem csak a levélen 
mutatkozó kártételeit s a fertőzéseknek leg­
első nyomait, hanem egyben még a fiatal 
bogyókon jelentkező támadásait is pontosan 
ábrázolja. Ez különösen azért nagyon fontos 
meri szőlősgazdáink ezt az alakját a pero­
nospora okozta fürtpusztitásoknak nem isme­
rik eléggé. Miután az idén nem egy helyütt 
a peronospora éppen, mint fürtpuszii tó okoz 
károkat, ez a védekező útmutatás nagyon 
kapóra jön. Ajánljuk szőlősgazdáinknak fi­
gyelmébe ezt a gyakorlatilag nagyon fontos 
füzeikét, melyet mindenki azonnal ingyen 
megkaphat, aki ezért levelező-lapon a m. 
kir. Ampelológiai Intézethez fordul. Cirne: 
Budapest, 11., Debrői-ut 15. szám. Kaphatók 
ezek a füzetek a vincellér-iskolák igazgatói­
nál és a szőlészeti és borászati felügyelőknél 
is, leiknek a gazdák között leendő szétosztás 
céljából, nagyszámú ilyen útmutatás külde­
tett szót.

~~ Szerencsétlenség a malom­
ban Ma délelőtt az Erzsóbel-ma- 
1 ómban súlyos szerencsétlenség érte 
Tarjányi Lajos ácsmestert. Tarjányi
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a malom második emeletén dolgo­
zott, hova valami gépet akartak fel- 
huzatni. Teendője közben elvesztette 
az egyensúlyt és lezuhant a magas­
ból. Az esés következtében a sze­
rencsétlen ember fején nagyon sú­
lyos zuzódásokat szenvedett. A men­
tők Dobozi-utca 3 szám alatti laká­
sára szállították.

-- Gyógyíthatatlan betegség miatt. 
Balmazújvárosról jelentik: Leiter Imre ottani 
kisbirtokos ma délelőtt felakasztotta magát. 
Leiter szólütött ember volt és régebb idő óta 
beteskedett. Tettét valószínűleg betegsége 
miatt követte el.

— Az Arany Bika Mulató körül.
Kimondhatjuk már most, hogy az Arany 
Bika Mulató Debrecen egyedüli, de méltán 
népszerű és tényleg fővárosi nívón álló szó­
rakozó helye. Aki valami jóizü dolgot, vagy 
pajkos mókát akár végig élvezni: az egye­
nesen az Arany Bika Mulatóba megy. Ez ter­
mészetes is akkor, midőn a Mulatóban még 
e héten alkalmunk van a legnagyobb magyar 
komikust, Baumann Károlyt látni és hallani. 
The Johnons komikus zsonglőrök kacagtató 
produkcióit tapsorkánnal honorálja a publi­
kum. Brothers Griff, a plasztikus mutatvá­
nyok nagymesterei, erejükkel ugyancsak bá­
mulatba ejtik közönségünket. A 6 Vinetas 
lánnyal, kik bájos zenei jelenetet adna elő, 
szeretne az ember reggelig trombitálni. A 
magánszereplők mind a nagy siker érdekében 
jeleskednek. Árnyai zseniális imitációit csu- 
dálják meg, Feriyvessy Ernának behízelgő 
megjelenését és gyönyörű hangját, Sellő Eri­
éinek naiv merészségét. Bili Flott gyönyörű 
táncában nem tudunk eleget gyönyörködni. 
Az újonnan bemutatkozó'! Arany Sári eleven 
szubrette. Ennyi szép nő majdnem sok egy 
estére. Ilyen műsor mellett nem is csoda, ha 
a publikum mulat és tapsol, vagy tapsol és 
mulat, ami aztán kedvezően bélyegzi meg az 
egész estét. Mi kell egyéb, taps és kacagás. 
Az pedig van bőven.

— A nap halottal. A tegnapi nap 
folyamán az állami anyakönyvi hivatalban 
a következő haláleseteket jelentették be: 
Birinyi Ferenc ref. 74 éves, Nagy Mária ref. 
7 hónapos, Özv. Toldi Sándorné ref. 62 éves, 
Augi Lajos ref. 4 hónapos, Madai Vanda 
ref. 5 éves, Gyöngyösi János ref. 2 hónapos. 
Bodnár Miklós ev. 47 éves, Özv. Goszheb 
Mártonná izr. 71 éves.

— Csemege akác móz. 84° cukor tar­
talommal Váray József kereskedésében Piac­
utca, városi uj bórház.

— Desifln, lábizzadás ellen. 70 fillér. 
Rickl József Zclmosnál.

— Mentze Henrik áruházában a 
legjobb minőségű fésűk, fésű készletek, 
fejdiszek, hajtük, illatszerek és szap­
panok, olcsó szabott árak mellett kap­
hatók.

— Táncrendek és jelvények, báli kel­
lékek legszebb kivitelben Dávidházy Kálmán 
és Tsa cégnél rendelhetők meg.

Mi azjíjság.
Érdekesebb esetek mindenfelől.

Lóverseny Konstanti­
nápolyban.

IEgy magyar gróf kapta a kizáró­
lagos jogot.) Az alkatmányos Törökország, 
a megifjodott törökök jóban, rosszban követni 
akarják az európai kulturállamok példáját s 
minden tekintetben beakarnak rendezkedni 
müveit nyugotnak. Lehet, sőt csaknem tel­
jességgel bizonyos, hogy a kulturmozgalom 
kapcsolatos Törökország mostani helyzetevei, 
mert az újszülött reformtervei elsősorban pénz 
után áhítoznak s a régi korszak hagyatéká­
ban Ábdul Hamid vagyonán kívül csak 
temóntelcn adósságot találtak.

Ez az oka, hogy a konstantinápolyi 
kormány szerződést kötött egy magyar mág­
nással, állítólag Szápáry Pál gróffal, megad­

ván neki, tekintélyes ellenérték ellenében, a 
kizárólagos jogot lóversenyek tartására. A 
szerződés kész van és csak a török kóp- 
viselőház jóváhagyó végzésére vár.

Szó van arról is, hogy Konstantinápoly­
ban magyar pénzen nagyszabású mulatót 
építenek, olyat a minő Budapesen Ős-Buda- 
vára volt.

A román trónörökös 
Budapesten.

Ferdinánd román trónörös tegnap reg­
gel átutazott Budapesten. A trónörökös Manó 
százados hadsegéd kíséretében reggel 7 óra 
30 perckor gyorsvonattal Sinaiából a nyugati 
pályaudvarra megérkezett. A pályaudvaron a 
trónörököst Paul Ágoston, a budapesti román 
főkonzulátus ezidőszerinti ügyvivője és Ha­
viár György állomásfőnök fogadták. A trón­
örökös aki idáig hálókocsiban jött, 7 óra 55 
perckor tovább utazott Bécsbe. A magyar 
államvasutak igazgatósága szalonkocsit bo­
csátott rendelkezésére. Ferdinánd trónörökös 
Lipcsébe utazik, hogy részt vegyen a lipcsei 
egyetem ötszázóves fennállásának ünnepsé­
gén, amely egyetemnek valamikor ő is hall­
gatója volt.

Klein Pál Lipót csődügye.
A Haverda-ügy egyik szereplője, Klein 

Pál Lipót szövetkezeti vezérigazgató pénz 
intézetének, az „Erzsébetvárosi és Terézvárosi 
Takarékpénztárnak“ a csődügye foglalkoztatta 
ma a budapesti kereskedelmi és váltótörvény- 
széket. A csődöt Lichter Gyulánó magánzónő 
kérte a szövetkezet ellen, amelynek rószje- 
gyese volt 240 korona erejéig. Á csődöt azért 
kérte, mert a felmondott részjegyekre nem 
kapta vissza a befizetett összeget. A csőd­
ügyet Ipovicz biró tárgyalta. Döntésre nem 
került sor, mert Lichter Gyulánó jogi kép­
viselője azt a kifogást emelte, hogy szövet- 
-kezeti tagnak nincsen joga csődöt kérni. Az 
iratok bemutatására, amiből az derül ki, hogy 
ezt a követelést a bíróság már megígérte, a 
bíróság elhalasztotta a tárgyalást.

Öngyilkosság a szeparóban.
Budapesten Leitgeb Mihály 21 éves 

mozikezelő, a Thököly-ut 22. szám alatti ká- 
véház egyik szeparójában mulatott. Hirtelen 
előkapta a revolverét és mellbe lőtte magát. 
Életveszélyes sérülésekkel került a Rókus- 
kórházba, ahol haldoklik. Öngyilkosságának 
okát nem tudják.

Rablógyilkosok az üzletben.
Amig az országot lázas izgatottságban 

tartják a biharmegyei úri rablóbanda üzel- 
mei, máris egy újabb vakmerő rablás történt 
az országban. A fogarasmegyei Felső-Árpá­
son történt az eset. A minap este a kis oláh 
faluban egy hatalmas termetű oláh lépett be 
Klein Dávid üzletébe. Utána több marcona 
kinézésű ember sompolygott be, mindnyájan 
puskákkal felfegyverkezve. A rablók egy 
furkós bottal rögtön leütötték Klem felese­
get, akinek a sególykiáltásaira a szomszédok 
figyelmessé is lettek. A rablók, hogy elriasz- 
szák őket, valóságos sortüzet adtak, löbb 
mint kétszáz lövést tettek, ami annyira meg­
rémítette a szomszédokat, hogy behúzódtak 

I a lakásaikba. Többen meg is sebesültek. 
Bent azután öt rabló hozzálátott a fosztoga­
táshoz. Elvittek ezernyolcszáz korona kész­
pénzt, egy ötezerkoronás betéti könyvet, har­
minc korona értékű bocskort, sok ékszert _ és 
ruhaneműt. Távozásuk után rémes látvány 
tárult a szomszédok szemei elé. Kleinnó 
össze-vissza szurkálva, ajkú, felhasitva, fejő 
bezúzva. Férjének betörték az oldalbordáit, 
fejét bezúzták a testén több mint harminc 
kósszurást ejtettek. Mind a kettő pár óra 
múlva kiszenvedett. A csendőrsóg jó későn 
üldözőbe vette a haramiákat, akiknek vezére 
állítólag egy katonaszökevény. Tanyájuk a 
havasokban van s hozzáférhetetlen üregekben 
lehetetlen elfogni őket. Az egész havas alján 
nagy az izgalom és a rettegés, mert attól 
félnek, hogy a vakmerő haramiák megismét­
lik támadásukat.

Bg*y debreceni rendőr­
tiszt naplójából.

*
Egy rejtélyes gyilkosság.
A Csillag-utcai, páratlan cinizmussal 

elkövetet gyilkosság juttat eszembe egy ese­
tet, mely mintegy 10—11 éve történt Debre- 
cetiben, a Póterfia-utcai temetőben. A debre- 
ceni heti- és országos vásárok alkalmával 
ón tartottam fenn a rendet a kirendelt rend­
őrbiztosok- és legénységgel s egy októberi 
vásár alkalmával, úgy a délelőtti órákban, 
az egyik rendőröm (akkor még pandúr) ele- 
bem állított két kupec forma embert, akik a 
lóvásárban összeverekedtek.

Miután kihallgattam őket, botrányos 
magaviseletért valamennyit pénzbírságra bün­
tetvén őket, a vásár területéről eltávolíttattam 
mindkettőjüket. ...

Másnap reggel úgy 5 óra tájban, meg 
az igazok álmát aludtam, midőn ogyik pan- 
du rom jött felkelteni, hogy a póterfiai teme­
tőben gyilkosság történt s hogy menjek ki 
azonnal a helyszínére.

Az akkori v.-biró H. --i volt, ki na­
gyon szerette a titokzatos eseteket és ón 
azonnal értesítettem úgy őt, mint a rendőr­
orvost a dologról, magam pedig kocsin siet 
tem ki a helyszínére. , ,

A temető hátulsó elhagyott részen lát­
tam egy néhány vén asszonyt csoportosulni 
s rögtön tudtam, hogy ott lesz az áldo­
zat is.

Csakugyan igy is volt.
Ott feküdt a földön rémesen szétzúzott, 

hogy ugv mondjam szétvert koponyával egy 
ember, kire, hogy ránéztem, azonnal felis­
mertem azon ltupecek egyikót, kiket előtte 
való nap a vásártéren megbüntettem és pe­
dig a jobb kezén levő véres vászon kötelék­
ről, mellyel a keze feje be volt kötve, de 
amelyik előtte való napon egész _ tiszta volt 
s csak a gyilkossal való dulakodásban szeny- 
nyeződhetett el.

Felvettem aztán a hosszú jegyzőköny­
vet, miközben megérkezett az orvos, ki a 
már órákkal ezelőtt beállott halált konsta­
tálta s megállapította, hogy a szerencsétlen 
fejét valami hatalmas súlyú vaslapáttal vagy 
bottal verték széjjel.

A legszélesebb körű nyomozás indult 
meg, úgy részemről, mint a vizsgálóbíró ré­
széről.

Én akaratlanul is azon egyénben gya­
nítottam a gyilkost, ki a meggyilkolttal az 
előző nap a vásárban összeverekedett.

Előállittattam az illetőt azonnal, kit 
édes álmából vertek fel, de egész sereg tanú­
val igazolta alibijét s igy ellene a vizsgálatot 
meg kellett szüntetni.

Három hóiig dől óztunk vállvetve a 
vizsgálóbiróval, de dacára a számtalan ki­
hallgatott tanuknak s a legodaadóbb lázas 
munkának, — eljárásunk eredményre nem 
vezetett.

S igy a véletlenre kellett bíznunk az 
ügy felderítését, mely azonban a mai napig 
sem következett be. O. L.

TÁVIRATOK.
A cári pár utazása

Berlin, julius 27. A cári pár megérkezése 
Hemmelsmarek kastélyba ma reggel várható. 
Az orosz cári flotillából csak a Standard jacht 
megy Hemmelrmarckba, a többi hajó egye­
nesen Kielbe megy és Cuxliavenben fogja a 
cárlátogatás végét bevárni. A cári pár teljes 
két napig marad Hemmelsmarckban és csak 
azután megy vissza a Standard fedélzetére. 
Csütörtökön délelőtt a cár flotillája elhagyja 
a német vizeket és Angliába megy, ahova a 
cári párt Henrik hercegné is elkíséri.

Véres szerelmi dráma
Titel, julius 27. Vines Boda föld­

birtokos észrevette, hogy unokatest- 
véro feleségével szeretkezik. Ezért
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megakarta fenyiteni. Mikor azon­
ban e szándékát végre akarta haj­
tani, felesége lekapta a falon függő 
fegyért és agyonlőtte.

A perzsa sah végkielégítése.
Teherán, Julius 27. A Reuter-ügynökség 

úgy értesül, hogy a kormány kösz a trón­
jától megfosztott szultánnak 5000 font Ster­
ling évi járadékot adni oly feltétellel, hogy 
az országot azonnal hagyja el.

A lövőpetrii rejtély.
Nyíregyháza, Julius 27. A lövő­

petrii gyilkosság ügyében az ügyész­
ség elkészítette a vádiratot. Roth 
Albert földbirtokost hitestársán el­
követett szándékos gyilkossággal, a 
cselédeket biinrószességgel vádolja 
a vádirat, melyet pénteken tárgyal 
a nyíregyházai törvényszék vád ta­
nácsa.

A krétai ügy.
Káné a, Julius 27. Az angol és francia 

csapatok még a délelőtt folyamán, az orosz 
csapatok meg délután elhagyták Kréta szi­
getet.

Határsértő montenegróiak.
Gasco, Julius 27. A montenegrói 

határszélen liatársértés történt. Egy 
montenegrói őrjárat ugyanis átlépte 
a határt. Az őrjáratot figyelmeztet­
ték. Azonban a felszólításra nem 
reagált. Erre rálőttek. Csatározás 
fejlődött ki, melyben elesett egy 
montenegrói és egy magyar csendőr.

A kolera.
Berlin, julius 27. A Königsbergben 

kolera gyanúja miatt elkülönített személyeket, 
a kolerában meghalt Whitefield nevű ame­
rikai nejét és azokat a vasúti hivatalnoko­
kat, kik a betegekkel érintkezésbe jutottak, 
ma elbocsátották a kórházból.

György herceg ekzekválása.
Belgrad, julius 27. Egy francia 

bank a belgrádi törvényszéknél vég­
rehajtást kért vezetni György her­
ceg ellen, aki 100000 koronával tar­
tozik a banknak, azonban nem fizet. 
Az ügyben megindult az eljárás, de 
valószínű, hogy nagyobb bonyodal­
mak nem lesznek belőle, mert a ki­
rály rendezni fogja a könnyelmű 
herceg adóságait.

Közgazdaság.
Budapesti gabonatőzsde.

(Déli zárlat.)
Budapest, julius 27.

Buzakinálat és vétel kedv mérsékelt. — 
Nyugodt irányzat mellett 18000 mótermázsa 
került forgalomba kezdetben 10 fillérrel ol­
csóbb, később 5 fillérrel olcsóbb árakon. —
Egyéb gabonanemek nyugodtak. Idő: szép.

Búza októberre . . . . 13-47-48
Búza áprilisra . . . . 13-74-75
Rozs októberre . . . . 983-84
Zab októberre . . . . 7-65-66
Tengeri júliusra . . . o-oo-oo
Tengeri augusztusra . • . 7-80-81
Tengeri májusra . . . . 7-07-08
Repce augusztusra • . . ■ 13-85-95

A„DEBRECZEN“
szerkesztősége és kiadóhivatala

Degenfeld-lér2.sz.

Az „URANUS“ mai műsora.
Miss Luggini utolsó fellépte. Tegnap este 

mutatta be az Uranus színház zsúfolásig telt 
nézőtér jelenlétében legújabb műsorát a leg­
nagyobb siker mellett. A műsor egyes száma 
egytől-egyig kifogástalan felvételű, remek 
szép újdonságok voltak s legjobban Shakes­
peare nagyszerű színdarabja: Clespatra, ez a 
pompás művészi felvételű kép tetszett. De 
rengeteget mulatott a közönség a Házmeste­
rek ezüstlakodalma című kitűnő bohózat lát­
tán is s élvezettel nézte végig az összes ké­
peket. A műsor keretében fellépett Miss 
Luggini 8 akrobata kecskéjével és az általá­
nosan közkedvelt The Revells komikus ak- 
robba nyújtótornászpár is. Ma mindenben 
megismétlik fél 9 órai kezdettel a tegnap esti 
2 órás előadást s ezt annyival is inkább 
ajánljuk mindenkinek figyelmében, mert ma 
lép fel utoljára Miss Luggini, még csak ma 
látható ez a nagyszerű attrakció az itt követ­
kező műsor keretében

1. Potrohúm robbanás Parisban (1909 
március hóban.)

2. A rossz gyám. (életkép.)
3. Ezüst lakodalom a házmesteróknél.

(Óriási bohózat.)
4. Sárga veszedelem (Látványosság.)
5. Miss Luggi utolsó előtti föllépte 8 

kaukázusi akrobata kecskéjével.
6. Clespatra. (Színmű, Shakespeara után.)
7. Panamák gyártása. (Színes természeti 

fölvétel.)
8. Kedvencz baba. (Bohózat).
9. The Revels komikus nyújtó tornászok

föllépte. _______________
Előadás kezdete este pont fél 9 óra­

kor. — Két órás előadás.
Helyárak mint rendesen.

— Kedvezményes-jegy ma nem érvényes. —

REGÉNY CSARNOK.

A nagy rejtély.
— Folytatás. —

— Én most egy jövendölést kockáztatok. 
Azt mondum, hogy Doxterben csalódni fog. 
Nemcsak hogy semmi meglepetést nem fog 
mutatni, de merészen azt fogja állítani, hogy 

I megcsalatott, bolonddá tétetett egy szándé- 
- komn hamisan elmondott tényállás által, mit 

saját bűne érdekeiben, maga Bcaulyné ter­
jesztett a kérdéses éjjeli kalandról. Már most 
mondja, ha Dexter csakugyan megkísérli ily 
módon az ártatlan nő iránt táplált gyanújá­
nak megújítását, meg fogja-e ez ingatni saját 
véleményébe helyezett bizalmát ?

— Végkép meg fogja semmisíteni véle­
ményembe helyezett bizalmamat, erről bizto­
sítom Playmore ur.

— Helyes. Megvárom kegyedtől, hogy 
bármikóp fordul a dolog, Írni fog nekem s 
erősen hiszem, hogy a hót letelte előtt egy 
véleményen leszünk. A legszorosabb titok­
tartásra intem a Dextcrről mondottakra vo 
natkozólag. Még nevemet sem említse, ha 
látja Dextert. így go-.dolva róla, ahogy most 
gondolok, inkább a hóhér kezéhez akarok 
hozzáérni, mint o szörnyetegéhez! Isten áldja 
kedves Eustacenóm ! Isten önnel!

így búcsúzott el Playmore ur a szálloda 
kapujánál.

XXXV. Fejezet.
Playmore ur jövendölése.

Nyolc és kilenc közt este érkeztünk 
Londonba.

Szokott rendszerességéhez híven, Ben­
jámin gazdaasszonyának sürgönyzött, hogy 
tiz órára estelivel várjon bennünket s az ál­

tala rendesen használt bérkocsist az állomásra 
küldje értünk.

A villához érve, percig várnunk kellett, 
inig egy kis pony-kocsi eltávozott Benjamin 
ajtajától, mielőtt mi ott megállhattunk. A 
pony-kocsi igen lassan robogott el mellettünk, 
makra pipás durva kinézésű ember hajtotta. 
A durva férfi nélkül ismerősnek látszott 
volna a kocsi. De igy nem gondoltam többé 
a dologgal.

Benjamin tiszteletre méltó öreg gazd­
asszonya felnyitotta nekünk a kert ajtaját s 
megijesztett engem a hála zajos kifakadásai- 
val, melyekkel urát fogadta.

— Istennek legyen hála, uram! — kiál­
tott — Azt hittem, hogy már sohasem tér 
vissza 1

•— Baj van ? — kérdő Benjamin, saját 
áthathatlan nyugodt modorával.

A gazdaasszony e kérdésre reszketni 
kezdett s e titokteljes szavakra fakadt:

— Eszem fel van dúlva, uram s vájjon 
baj van e vagy nincs, az több, mint a meny­
nyit mondhatok Órákkal ezelőtt e y isme­
retlen férfi bejött és kérdezősködött..., — itt 
elakadt az érdemes nő, mintha egészen ki 
lenne forgatva önmagából, percig mintegy 
öntudatlanul urára bámult, azután egyszerre 
hozzám intézte szavait.

— És kérdezősködött, — folytatá — 
mikor várjuk vissza kegyedet, nagysád. El­
mondtam neki, mit sürgönyzött uram s erre 
az ember azt mondja: — Várjon egy percig, 
rögtön visszajövök. Perc alatt vissza is jött 
és egy „valamit“ vitt karján, mi véremet 
megfagyasztotta ereimben — igazán és tető­
től talpig megreszkettetett. Tudom, hogy meg 
kellett volna akadályoznom; de nem bírtam 
a lábomon állani, nemhogy még azt a nagy 
embert a házból kitehettem volna.

(Folyt, köv.)

ajánlok: gópolajzókat, tömítéseket,

búzaminőség mérő és egyóbb mér­
legeket, általában minden gépészeti 
— ■—tt= cikket ~~

vaskereskedése DEBRECEN 
„ Piac-utca 23. szám alatt.

— Akar Ön eredményesen hirdetni ?
— Kérje a 412. számú telefont!

gurus Ilimig
gyártás és raktár ▼

minden nagyságban

fflargit-fürdőtelep.
Ugyanott ajtós hordók vannak rak­
táron 1200—1500 literesig — Iroda: 
PBTERFIA UTCA 76. szám alatt. — 

Kádársegédek fölvétetnek.
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„Gmgyvirág Crime“
az arckrémek gyöngyei
Szeplő, májfoltok, pattanások s 
bőrbajok ellen kiváló jó szer. Si­
mává, fehérré s üdévé teszi az 
arcbőrt! Sem higanyt, sem ólmot 
nem tartalmaz. A nappalra 
való krémé nem zsíroz, mig az 
éjjelre való zsíroz. Egy tégely 

ára egy korona. Kapható:

Mihalovits Jenő
„Kígyó“ című gyógyszertárában. 

DEBRECEN.

M. kir. államvasutak üzletvcz. Debrecenben.

23,316-1909. sz. II. oszt.

Pályázati hirdetmény.
A Debreczen állomáson levő postaépü­

letnek két, összesen 269 m2 alapterületi! föld­
szintes szárny nyal való bővítésével, a jelen­
legi összesen 382 m'2 alapterületű földszmte- 
szárnyak emeletesre építésével és az egóss 
épület megfelelő belső átalakításával kapcsoz 
latos alábbi minták u. m.:

a) a bontási, föld, kőműves elhelyezési 
és cserépfedő,

I b) kőfaragó,
c) ács, , ,
d) asztalos, lakatos, üveges es mázolo,
e) vas és végül
f) bádogos, munkák előállítására ezennel 

I nyilvános pályázatot hirdetünk, melyre a kel­
lőleg kiállított, és felbélyegzett ajánlatok leg­
későbben 1909. évi augusztus hó 6-án deli

I 12 óráig a m. kir. államvasutak debreceni 
I üzletvezetőségének titkárságánál benyuj- 
: tandók.

Árlejtési hirdetmény.
Debrecen sz. kir. város közön­

sége a város régi belterületén és az 
a hoz csatolt részeken mintegy 1400 
drb kataszteri fixpont állandósítására 
szolgáló testek szállításának biztosí­
tása végett zárt versenytárgyalást
hirdet. ,

A fixpont test 3 részből all, 
úgymint: a rajzban feltüntetett koj 
vácsolt vascsöveket magában foglaló 
cement-beton tömbből, a két ková­
csolt vascsőből és a tömböt fedő 
terméskő lapból.

Ajánlat csakis az egész teljesen 
kész testnek szállítására tehető.

Részletes tervrajz és a szállítási 
föltételek a városi mérnöki hivatal­
ban (Simonffy-u. 2. II. emelet) a hi­
vatalos órák alatt délelőtt 8 1 óráig
megtekinthetők, hol a kívánt felvi­
lágosítások is megadatnak.

Ajánlatok lepecsételt borítékban 
„Ajánlat a kataszteri fixpontok ál­
landósítására szolgáló testekre“ fel­
irattal a polgármesteri hivatalhoz 
1909. évi augusztus 15. napján d. e. 
10 óráig nyújthatók be.

Az ajánlatban kiteendő, hogy 
pályázó a tervet, feltételeket és a 
helyi viszonyokat ismeri.

Az ajánlathoz csatolandó a házi­
pénztári hivatalnál letett, az aján­
lati összeg 5 százalékának megfelelő 
bánatpénzről szóló letéti jegy.

Az ajánlatok 1909. évi augusztus 
hó 15. napján d. e. fél 12 órakor 
fognak a polgármesteri hivatalban 
nyilvánosan felbontatni.

Elkésve érkezett, javított vagy 
hibás kitételeket tartalmazó, vala­
mint ezen kiírástól eltérő ajánlatok 
figyelembe nem vétetnek.

Ajánlattevők ajánlataikkal a 
végleges döntésig kötelezettségben 
maradnak.

Debreczen sz. kir. varos fenn­
tartja magának a jogot arra nezve, 
hogy az ajánlatok közül szabadon 
választhasson és esetleg az ajánlatok 
mellőzésével a szállítást más módón 
biztosíthassa.

Debrecen, 1909 Julius 26.
Kovács József sk. 

polgármester.

Később érkező ajánlatokat nem fogunk 
figyelembe venni.

A fent felsorolt egyes munkacsoportokra 
külön-küiön teendő ajánlat.

A tervrajzok, a szerződési tervezet és a 
feltétfüzetek a magyar királyi államvasutak 
üzletvezetősó généi Debreczenben Piac-u. lö. 
sz. II. emelet 19. sz. a hivatalos órák alatt 
megtekinthetők és ugyanott a pályázati tel­
tételek az ajánlati szöveg és az ajánlati költ­
ségszámítások munka csoportonként kettő 
koronáért megszerezhetők.

A tervek és egyéb iratok posta utján el 
nem küldetnek, a pályázati feltételeket, az 
ajánlati mintát és költségszámításokat pedig 
csakis az összeg előzetes beküldése után 
küldi meg az üzletvezetősóg.

Bánatpénz fejében legkésőbben f. évi 
augusztus hó 5-én délelőtt 11 óráig az aján- 

i lati végösszeg 5 százaléka teendő le kesz- 
: pénzben, vagy állami letétekre alkalmas er- 
I tókpapirokban a debreceni üzletvezetőseg 
i gyüjtőpénztáránál.

Debrecen, 1909 julius hó.
Az üzletvezetőség.

EGYHÁZ-TÉR 3.
SZÁM ALATT ^Hol van a fogorvos ? z

Molnár Testvérek
gramafon és lemezujdonságok raktárában hol mindenk^ meg­
nevettet Leo-uiabb felvételek:, Baumann Karoly, Atyai tanacsa, 
Harcsa lánya esküvőjénél. RÓZSA LAJOS legújabb magyar nó­
tája Nem tud senki semmit rólam. Schlezák leghíresebb opera enel s ■ 
Kornyei Béla pesti opera énekes legújabb felvetek lessek meggyőződni. 30

KOVÁID PETER ES FIA
cs. és kir. szabadalm. kelnie és szőrme­
festő, vegytisztító és gő zmosó-gyár 
BUDAPEST, VII., Szövetség-utca 37.,

•EiäEESÄ
számos megbízatást Kör a

Kováid Péter és Fia cég.
Szőlőtulajdonosok gyári árban szerezhetik meg a legjobb rendszerű 
francia Q-yyharmnt és Győzőpnrmotozőt, továbbá 
a gumitömlőnek tartósabb s a permetezőhöz szükséges sárgaréz 

csigatekercs tömlőt, egyedüli helyi elárusítónál 22
■ ■

MÁIMÉI JÁNOS
vízvezetéki, légszesz és épület bádogos-vállalatánál
Műhely és iroda: Debreczen, Darabos-utca 54.

Telephon 321—692.

Üzlet: Egyház-tér 6. sz. Nagytemplom mellett.
Felvállalja a legmodernebb fürdő berendezések elkészítését,^ angol 
elesettek csatornázását és minden e szakmába vágó épület és mű- 
bádogos munkát jótállás mellett. Javítás jótállás mellett ingyen és 
csakis az anyag árát számítom fel. Állandóan nagy raktár. 29
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ASZONÍRUIV■K fchérncmüek, valamint siffonok es 
■ paplanlopedö vásznak, viragos és csí­

kos csinvattok, damaszt étkező és 
azsur kávés terítékek, damaszt- és frottír 
törülközők, törlőkendők és nankingok, va­
lamint kész női fchérncmüek és paplanok
legolcsóbb S25S.t"J01:t Étrlb&n.. 5
Nőiruha divatvásznakból I
mintákat kívánatra készséggel küldünk. 1

ÄPRÖ
10 szóig 40 fillér, azontúl minden szó 4 fillér, a legkisebb hirdetés 40 fillér.

Levélbeli tudakozódásokra pontosan válaszolunk, kér­
jük azonban a szükséges postabélyeget. Apróhirdeté­
seket postautalványnyal is lehet föladni, a szelvényen 
a szöveg könnyen elfér. Apróhirdetéseket a kiadóhiva­
tal felvesz d. e. 8—1-ig és d. u. 2 —8-ig gróf Dégenfeld- 

tér 2. sz. I. emelet, a folyosón az első ajtó.

divat- vászon- és szőnyeg-raktára 
Debreczen, Rózsa-u. I.

Alapittatott 1842. évben. *^30

I

Donogán és Somossy
Dabrecaen,

EEE Kistemplorn-bazár. =

Mosó keimé újdonságok!!
Zetir, Batist, Ottomán- 
vászon, Kreton, Voile 

de laine
óriási raktára!!

1

Minden ok
amellett szól, hogy vegye igénybe a „Debre­

czen“ apróhirdetéseit, mert
Ha állást korost — ott talál.
Ha lakást keres — ott talál.
Ha alkalmazást keres — ott talál.
Ha társát keres — ott talál.
Ha oktatást keres — ott talál.
Ha bútort keres — ott talál.
Ha hangszert keres —■ ott talál.
Szóval bármire is szüksége van, ott meg­

találhatja, ha pedig eladni akar valamit, ott 
eladhatja.

Levelezés.

X*v

Á kennel ah rí,
hogy Ön igen nagy üzle 
tét fog csinálni, ha fel- 

— használja a =====

„DEBRECZEN“
bármely hirdetési rovatát. Lapun­
kat nap-nap után TÖBB EZER 
EMBER OLVASSA, az ügyes rek­
lámnak tehát biztos sikere van.

Hirdetések szövegezését kívá­
natra díjtalanul elvállalja a kl- 
— adóhivatal, csak kérje a ~

412. sz. telefont.

Levele van a kiadóban és a hivatalos 
órák alatt átvehetik; „Mégegyszer“, „Béla“, 
„Carmen“, „Ilona“, „Kálmán“, „Csakmindig“, 
„V. Z.“, „D. H.“ jeligére.

Csak ma jöttem haza, azért nem Írhat­
tam előbb, pedig de sok mondani valóm van, 
szeretnék posterestante levelet küldeni. Tu­
dósíts, irhatok-e? Ibolya.

Nyár. Nincs semmi baj, de oly üres 
minden itthon, miért nem Írsz, leveled várja 
Kálmán.

Dréberbe. Terveim, megváltoztak, jövő 
hó 6-án jóvök Bárt fáról. Értesítsen nem lesz-e 
késő akkor.

Ajánlat.
Kiadó lakás, Kossuth-u. 15. 2 szoba 

konyha aug. 1-ére.

ízléses virágcsokrok a legszebb kivitel­
ben Paczelt Jánosnál készülnek.

Használt és nj boros hordók minden 
nagyságban eladók, Pétét fia 76. sz.

Kapukulcsot és mindenféle lakatos mun­
kát gyorsan készít Juhász István műlakatos 
műhelye. Kazinczy-u. 2.

A csépléshez szükséges gópszijak I. 
rendű minőségben Sesztina Lajosnál kap­
hatók.

Szépe Lajos uri-divat üzletében Kossulh- 
utca 6. napernyők minden árban.

Uraktól levetett ócska ruhákat igen tisz­
tessége- árban vesz Rósenberg Béni Debre- 
czen Bádogos-u. 1. 15

Gramofon és lemezujdonságok raktára 
Molnár Testvéreknél Egyház-tér 3.

Aromás és zamatos pörkölt kávék kap­
hatók Félegyházynál. Villanyüzemü kávé 
pörkölde a kirakatban Piac- és Miklós-utca 
sarok. 6

Blosókelme újdonságok óriási raktára 
Donogán és Somossynál.

Pali-pali-palikám, kapható Csáthy Fe­
rencnél zongorára 1 kor. 80 fill.

Blatner Gyulánál lőtér, megyeházzal 
sz- mben, képek keretezése a leggyorsabban 
készülnek.

Ananász kajszinbaraekot lekvárnak vagy 
befőzésre, öt kilós postakosárral 3 kor. 50 f-ért 
szállít GyümölcskiviteJ, Kecskemét.

Több kitűnő írógép, alig használtak el­
adó 200 koronáért és feljebb, eim a kiadóban.

Kereslet.
Négy középiskolát végzett fiú tanulónak 

felvétetik, Csáthy Ferenc könyvkereskedésébe.
Keresek sarok telket Kossuth- vagy 

Csapó-utcán, ujház építésre cim a kiadóban.
Társat keresek vidéki füszer-üzletbe, 

2000 korona tőkével. Cim: Kassai Béla, H.- 
Nánáson.

Segéd és tanulók fizetéssel fölvétetnek 
Balogh M. J. fűszer-üzletében, Debrecen, Hat- 
van-u. 15.

Eladás.
Érmelléki hegyi bor, nagymennyiségben 

eladó. Csapó-u. 27.
Bihar-Dlószegen közel a vasúthoz, 6 

hold hőtermő szőlő teljes berendezéssel, pince 
és egyéb mellékhelyiségekkel eladó, bővebb 
felvilágosítás lapunk kiadóhivatalában.

Boros hordók minden nagyságban báró 
Győrffy Miklósnál kaphatók Nap-u. 14.

Egy Írógép asztal 25 koronáért záros 
fiókkal eladó

n:

Legrégibb épületüvegezés! és képkeretezési vállalata

Blattner Gyula
Telefon 468. sz. Főtér 69., Megyeházzal szemben. Alapittatott 1801.

Építkezések beálltával ajánlja magát uj és ó épületek, kirakatok 
be üvegezésére, melyekhez állandóan nagy raktárt tartok minden- 
■ í nemű üvegtáblákból. ■ ■

Gyors és pontos kiszolgálás, 
jutányos árak. Költségvetések 
kívánatra díjtalanul. Állandó 
nagy raktár mindennemű kész 
ablakokban, úgyszintén képkeretekben, stb.

Nyomatott Debieczen szabTkir. város künyvnyoj^lt^bdal^

11


